gospodarske, obertnijske in narodske.

Izhajajo veako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po po&ti 4 fl., sicer 3 fl.; za polleta 2 fl. po posti, sicer1 fl. 30 kr.

V Ljubljani v saboto 31. januarija 1837%.
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Riéek in korenje spomladi skupej sejati je  *hizke: ki na nektere krajo kaj neusmilieno pritiskajo in

\ : mile solncne zarke dobrotljivega napredka sebi¢no in zaved-
kaj KoriStno. ~ ljivo odbijajo. Kriznogorski.

Nad vasjo, ki se Podloz zove, imam majhen travnicek, _ S ,
kjer sem le toliko sena, v kterem je bilo dokaj strupenega Kakﬂ Sﬂdje SUSIt 0 da; bO dObro 1N IEDO.
podleska vimes, vsako leto dobival, da ga je mocen clovek (Dalje.)
lahko nesel. Travnicek meri na sirjave 9 seznjev, pa tudi
cez 13 seznjev ni dolg; po eni strani so zZzgonje memo
speljane , toraj je bilo treba vsako leto 40 Kkrajc. potrositi
za ograjo, ktera mi je gotovo vsako leto prevred zginila
iz mesta in do zadpje preklje skrivaj pot nasla na ognjisce
kakega siromaka,.

Gledé na majhen dobicek, akeo bi jaz vlastnik in ne
same vzivavec revnega travnicka bil, bi se ga bil rad tudi
zastenj znebil, toda naslednikov ne smemo poskodovati; to-
ra) sem poleg zgonj namesto begljivega plota dal okoli 8
seznjev dolg in terdem zid narediti in travnicek obilo pogno-
Jiti in preorali, ki se je ze poprej pervo leto z obilim ov-
sepim pridelkom lepo zahvalil.

Preteklo spomlad pa, ker imam obilo gnoja, sem dal

zn‘pet ta majhni prostorcek tako pognojiti, da so me ljudjé 3. Cervivo sadje ni za susilo, ker Jé gnjusno za

prasali: cemu toliko gnoja pa take majhno njivico? _So- vzitek. Ako pustid Cesplie ali slive dolgo na drevesu, (i

s U .. ! - : - ; . . v . .
sedje” — sem jim rekel — ,poterpite "ﬂkf:‘“k“ y ceBogda, poio padle vse cervive doli, in vse gori ostale so zdrave
boste v jeseni sami resnicui odgovor zvedli®, in za susilo dobre.

Na imeunovani prostorcek se je korenje posejalo in 4. Cisto kislo in ¢isto sladko sadje ni posu-

tudi za eno zljico ricka vmes. Ricek je kaj urno kvisko zon, pivoli tako dobro, kakor tako, kiima sladko pa tadi
pognal ter s svojo senco neznemu korenju, da ga vrocina piglo v pravi primeri zmesano v sebi. Prav kislo in prav
w zaterla, kaj ljubko stregel; v tem pa, ko se je korenje gja4ko sadje ni nikoli tako dobro suho sadje kakor le ki-
dobro pomoglo in je vec prostora zacelo potrebovati, smo slikasto ali sladko bno; tudi sladko-grenjkljato je dobro.

rameno dozoreli ricek populili. 5. Vecidel so posusene nase sladke jabelka zilave

| Ricka se je tu pridelalo 2, in lepega rumenega ko- i, go pe dajo mehko skuhati, ampak ostanejo kakor koza
renja 160 mernikov. Korenje so tudi nekteri po 9 krajc. cisto sladke in pa prav so¢ne hruske so posu-

placevali, kar bi zneslo 24 gold., in 2 meruika ricka tudi  gepe sicer prav dobre in zlahne, pa tistega prijetnega rez-

mislim, da se smeta na 4 gold. ﬁ?ﬂ_iﬁ- 1 _ nega okusa nimajo, kakorsnega imajo vecidel grenkljato-
Res, da se je bilo treba truditi in gnojiti; pa z umnim  gladke hruske.

kmetovanjem, kjer se je popred samo euno breme slabega

sena nakosilo, se je tudi zdaj tam tolike pridelalo, da je 3 6'. vine :]ﬂb e!ka g .k.l )ih das E?Em’ g M _pred' 0“_1'
28 gold. vredno. pijo In pes I{e: 1z 1) 1 h pul:.i_e ro; pescisce ]a‘l?elc'no je
Nekteri kmetje terdijo, da_po njih njirah korenje ne o 0 Kot Ko#a, je tezko prebavijivo in se ne zmeéi pri kubi
obrodi in da ga je akoda sejati. alk,mi se zmeci pescisce ?ll_ serce hru %lf* pri kterih se
Kieremu njive vecidel le zajec in skerjancek gnojita, giz tl:llfjliniam:::él.{iilo Hg:;‘:g ‘3 EJ: d“hm..iﬂ ]e‘d: zﬁ“ti B h r_ul:
naj le nikar korenja ne seje, ker ga bo res malo pridelal. iz iih ne hral |, COTAVAO JUL RISL Ojupiaiintipes
Pustim, njivam se pa v tej okolici zlata ddba obetuje, kajti "' P : il
jezerina bo dala kupe mastnega gunoja in tudi kerme za do- Yo ‘. Dro t"] BB TS d_“.l e Ja belka je najbolje le olu-
maco zivino, ki se je dosihmal le k cestam vozarila. pili, serce ali pescisce iz njih vzeti, pa jih ne razrezati;
Vsaki kmet, kteri le ni zaspanec, si lahko med kore- 9robne hruscice se susijo cele kakersne so. Debelo

njem toliko ricka pridcla, da bo olja za zimsko svetlobo S89)e (hruske ali jabelka), ko Je olupljeno bilo, ¢ na 4

da ni tukaj nobene priprave olje delati, ktera bi tegaimena 8€FCe.

vredna bila. Pa naj le kmetje obilo ricka zaénejo pridelo- 8. Kadar se sadje lupi in razrezuje, naj se v vsem
vati, se bo ze tudi kdo zdramil, da bo odpravil tamue prav ¢edno ravnd; noz naj se veckrat obrie; vmazano

sadje se mora pred susilom umiti in ko se je umito osusilo,
Opombice. Nekterim tudi jez rad nekoliko ricka za ©° dene se le v susivnico.

Veliki vertnar Lukas priporo¢a vsem, kteri hocejo sadje
susiti, naj ravnajo takole:

1. Vsako sadje, ki ga hoces susiti, mora biti do do-
brega zrelo; potem bo res dobro. Le nektere hruske
za mizo, ki 8o bolj mehkega mesa, se morajo, preden se
zmlajé ali zmeheajo, olupiti in susiti, sicer bi, ako bi se
pustile do popolne zrelosti, pri susilu preve¢ od svoje soé-
nosti zgubile. — Pokveceno, ne popolnoma izraseno, maro-
gasto in sploh poskodovano sadje ni za susilo ali daje slabo
suho sadje. _ '
. Mehko sadje, kakor sploh vsak sadez, kteri je Ze
prezrel, ni za susilo. Le drobnice in nektere druge

!iru&ke, Ktere imajo prav terdo, repi podobno meso, naj se
se zmlajene ali zmehcane susiti dajo.

kraji imenuje pot, po kteri se zivina iz doma na paso goni, 8€ mora If“ r hitro v susivnico djali.
— Prevred namesto prez goda) se okoli Moravée muo- 10. Cespelj ali sliv ne dajaj pred susiti, dokler niso

gokrat slisi. Pis, popolnoma zrele, to je, okoli receljna nagerbanéene , L0
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velja tudi od visinj; cesplje, slive in visnje naj lezé v
suhem hramu poprej nekoliko casa, pa ne debelo nasute, da
se do dobrega pozorijo. (Konec sledi.)

Zeodovinske certice,
Celjski poknezeni grofi.

Ko je popotnik dosel v Celje, ter se ozira po lepi
okolici, ugleda na jugo-izhodnem kraji prijetnega mestica
obgojzden hrib, verh kterega stoji poderto ozidje in moli v
oblake stirivoglati stolp. Radoveden vprasuje popotnik, kaj
da je to? Povemo mu:
To so razvaline staroceljskega grada.

Bilo je ondi nekdaj domovje slovecih Celjskih grofov;
zdaj pa je zapusena gradina. Tako se svet preminja!

Ker je lani 9. novembra bilo ravno 400 let, kar je po-
ginil zadn)i potomec tote rodovine, menimo, da bo prav,
ce na kratko kaj povemo prijatlom domace zgodovine od
mogocnih in ponosnih Celjskih grofov.

Utemeljitelj tega rodu bil je Miroslav svobodnik S a-
neski. kterega je cesar Ludevik IV. 16, aprila 1341 za-
volj imenitnih zaslug za vladarja in carevino, in zavol] ob-
sirnih posestev njegovih povisal v grofovski stan, ter ga
grofa Celjskega imenoval. Pozneje je poterdil to do-
stojanstvo Jermanu I in bratica njegovemu Vilhelmu
Saneskemu tudi cesar Karl IV. 30. septembra 1372. Ime-
novali so se ti gospodje potem sploh Celjski grofi po
svojem grada v Celji.

Jerman I je bil razploditelj te grofove rodovine.
Zena mu je bila Katarina, héi Stefana Tvartka, kralja
bosniskega. Prej imenovani brat:c njegov Vllhelm je bil
vzel Ano, najmlajso hcer kralja Kazimira Vélikega, posled-
njega na Poljskem vladajocega DPiasta. Jedina hci tega
zakona, tudi Ana imenovana, je v letu 1401 podala roko
kralju Vladislava 1., pokolenja jagelonskega; wumerla je
1416. Oce njeni je pa umerl 1392 v Becu. ter pociva v
Celji.

Pridobila je rodovina Celjskih grofov polagoma mnogo
pnﬂeﬂtev na Stajarskem, Horvaskem, Krajnskem, Koroskem
in Avstrijjanskem, ter se je obogatila po mnogih bojih In
sluzbah; ojacila se je najbolj, ko se je puavaéila < polj-
skimi kralji, pﬂZﬂﬁjB celo z nemskim cesarjem. Dosegla pa |e
verhunec svoje slave o dObi cesar)a Smmana, padla pa se
hitreje pod njegovim unukom, Kkraljem Ladislavom leta 1456.

Jerman L., ki je 21. marca 1385 v Becu umerl in v
Celji pociva, je zapustil po svoji zeni Katarini, bosniski
kKneginji, dvoje sinov: pervi je bil Ivan, ki je brez otrok
umerl 29. aprila 1372; drugi je bil Jerman Il.; ta je bil
dezelni glavar v Klﬂ_]m, ban Horvatske, Slavonske, Ddlmacue
in neke strani Bosnije. Zeno je imel Ano, grnﬁluﬂ Saum-
bursko, in je rodil tri sinove, med kterimi ga je nadzivel
le Miroslav II.; drugi sin Jerman je bil najprej frizinski
skof, potem pa (29. marca 1421) izvoljen knezoskof triden-
tinski; hcer je imel Jerman tudi troje, kterih najmlajsa je
bila Barbara, lepa pa bohotna; njej je glave vencala ce-
sarska hrona kajti za zeno _]0 je vzel cesar Sisman leta

1408.

V letu 1436, 30. novembra je ta cesar poknezil
svojega svaka, grofa Miroslava II. in sina njegovega
Ulriha IL, ter gaimenoval poknezenega grofaCelj-
skega, nju grofovine pa: celjsko, ortenbursko in
zagorsko je povisal v knezovine z vsemi pravicami, ka-
korsne imajo drugi knezi v carevini. To je bila najvisja
stopnja slave, ktero je dosegla rodovina Celjskih vladarjev.

Primerilo se je pa, da je cesar Albert II. 29. oktobra
1439 umerl; udova njegova je v Komoranu 22. februarja
1440 porodila sinceka Ladislava posmertnika, ki je bil
naslednik ceske in ogerske krone, pa tudi vojvodine avstri-
janske. Malo prej je pa vojveda Miroslav nastopil vla-
darstvo kot rimski kralj, ter oba grofa Celjska poterdil
v kneztvu. Grof Ulrih, zvit in prekanjen pa nezmerno
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castilakomen moz, si je zelé prizadeval, da je zakriljenika
cesarjevega, kraljica Ladislava, v svoje zakriljstvo dobil, da
bi vladal on v imenu kraljevega fanta, Prekaniti je hotel
vesvoljni svet, pred vsem pa odpraviti mozé, ki so naspro-
tovali njegovi vladozelji. Med temi mozmi je bil posebno
Ivan Hunyady, slavni nadstojuik ogerske kraljevine, kterega
Je grof Ulrih silno certil in se ga znebiti hotel; pa ne le
znebiti,— ob moc in zivljenje pripraviti je hotel Hunyada in

sina njegovega, da bi sam vladal v imenu mladoletnega kra-
ljica ogerskega.

Grof Ulrih je bil o tej dobi, kakor pripoveduje,,Celj-
ska kronika“, najimenitneji, najmogocneji grof rimsko-
nemske carevine. Imel je on mnogo lastnih dezel, bogastva
pa toliko, kolikor ga nista imela ne kralj ne cesar; bil je
ban na Horvaskem , Slavonskem in v Dalmacii, zet serb-
skega vladarja, Jurja Brankovica, stric ogerskega in ce-
skega kralja, in namestnik v Avstrii; bil je celéo svak tur-
skega sultana Amurata II., ki je za zeno imel Maro, drugo
hcer Brankovica; da! v zlahti carigradskih cesarjev je bil,
ker zena njegova, Katarina, je bila hci Irene Kantakucene.

Tolika cast in moe¢ pa vendar ni mogla upokejiti ne-
nasitljivega serca njegovega. Zelel je, da bi kralja tudi
namestoval na Ogerskem, kakor je bil namestnik njegov na
Avstrijanskem in po Kkraljevinah horvasko-slavonsko-dalma-
tinskib. Ondi mu je bil pa stari junaski Sibinjanin (Ivan
Hunyady) na poti. Njeza se znebiti, ga je zacel Ulrih
kralju dolziti, da uni za kralja kaj ne mara, temoc le svo-
jevoljno vlada po Ogerskem; da se je bati, da bi Hunyady
njemu (kralju) celéo ogersko kraljestvo ne odmaknil. Mladi
nevedni kralj je verjel, kar mu je Celjski v usesa sepetal;
vendar ni mogel prekaniti hrabrega Hunyada, c¢e lih mu
je osoda podelila se to, po cem je toliko hrepenel. Ne-
Zmerna vladnzeha Ulrithova pogubila je pa njega. Zalostni

konec njegov hocemo nekoliko obsirneje popisati.
(Kuneo sledi. _)
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Pomenki ljubljanskega zzodovinskega zbora.

V desetem mesecnem zboru, ki je bil 8. dan t. m., in
kterega so poslavili tadi prevzviseni gospod dezelni pogla-
var s 8vojo nazocnostjo, je gosp. profesor Egger govoril
od solskih iger (Schuldrama) v Celovecu, in nanasaje
se na igrokaz od leta 1692, ki se nahaja v ljubljanski buk-
varnici, je povedal, kako so jih tamosnji ucenei, 17 in 18
let stari, v soli igrali. Omenjene igre v letu 1692, ki so
jo konec leta ob daritvi solskih daril wucenci v jezuitarski
soli koroskim dezelnim stanovom na cast igrali, se je po la-
tinskem in nemskem programu glasil napis: ,Male parta,
male perdita“, d. i. ,Wie gewonnen so zerronnen“ (kakor
prislo tako preslo). Predmet te skoz in skoz po pravilih
dramaticnih v 3 djanjih zlozene igre, da ga ob kratkem
popisemo, je bil ta-le: Ko je Balduin flandriski, pozneje
(leta 1204) tudi car carigraski, v vojski zoper Bugarine
poginil, je vladala dezelo njegova hci Flavila. Ljudstvo ni
bilo z babjim vladarstvom zadovoljno. To pa je bila voda
na mlin nekega zvltega pusavnika éampan]akera , ki gre
v dezelo Flavile in se dela za Balduina, ces, da se je domu
povernil. Ljudstvo se da prekaniti in veliko jih stopi na
njegovo stran. Ali ovadil ga je nek njegovih zapetacev,
da ga ujamejo in ob glavo denejo. In tako je preslo ka-
kor je prislo“ ecarstvo njegove. — Mnogo ucencev je igralo
v ti igri, in, kakor se v programu bere, so bili med njimi
tudi 3 Krajnci. — Gosp. profesor je razlozil potem pomembo
takih iger za solo. Pri ti priliki je omenil tudi kmeckih
iger, ki so jih v mnogih dezelah prosti ljudje, kmetje itd.
igrali, in kterih je posebno na Koroskem veliko znanih.

Druztvini tajnik gosp. dr. E. Kosta je govoril o po-
trehi kr itién ega pretreﬁova nja zgndwiuakih preiskav
zji pretres (Kri-
ttku) v zgodovinstvu. Nizji pretres se le spusa na drobno
v to: je li vse res, kar povestnica pripoveduje; tak pretres je
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ze spolnil svojo nalogo, ¢e skusa nasprotne povedke enmalo
poravnati; visji pretres pa preiskuje vsako povest natanko:
ali je resnicna ali ne. Gosp. dohtar je potem v izgledih
starejSe in novejse povestnice pot takega visjega pretresa
razlozil in o tem sosebno velikih zaslug Niebuhrovih
omenil.

Vodja gimnazijalnih 8ol gosp. Necasek je bral pred-
pis naukov in strahovanja v gimuoazijalnih solah v letu 1810,
in pridjal nektere razjasnila. Iz 2 razredov gimnazije so
prestopili (1810—1813) ucenci v licej s 5 razredi. Gim-
nazijalne javne sole so bile v Ljubijani, Novem mestu, Krajnji,
Postojoi in privatna v Idrii.

Gosp. profesor Metelko je popisal nesrecno osodo
ucenega rusovskega patra Maksima, kteri je za prave
pravila slovenske slovnice toliko preterpel, da se po pravici
more mucenec za slovensko slovnico imenovati., Z ne-
vednimi pregledniki se je pri dolocbi liturgiskih knig sperl
in ker so seti nanasali na veljavo cesarjevo, je P. Maksim
brez ovinkov rekel, da v slovnicarskih recéh nima cesar
nobene veljave; na to so ga sovrazniki njegovi zatozili, da
je velicanstvo razzalil, in v jeco je mogel, iz ktere ga je
po 33letnem terpljenji leta 1556 smert resila.

Gosp. skriptor Kosmac je bral kratek zivljenjopis vi-
soko ucenega bukvarnika Matija Copa, ki je v najbolji
starosti v Savi utonil. Leta 1797 v Zerovnici na Gorenskem
rojen, je dokoncal tadajne modroslovske in 3 leta bogoslov-
skih sol v Ljubljani in na Dunaji; zapustivsei bogoslovstvo
se je podal k uciteljstva; leta 1820 je sel za profesorja 5.
in 6. latinske sole v Reko, leta 1822 pa je bil prestavijen
v Lvev, 1827 pa v Ljubljano; leta 1828 po smerti Kalistra
je prejel zacasno sluzbo licealnega bukvarnika, ktera mu
je bila pozneje stanovitno izrocena. Leta 1835 je goriome-
pjeno nesrecno smert storil. Znana je njegova velika uce-
nost, posebno jezikoslovna. 18 jezikov je razumel in tudi
v njih slovstvu dobro izveden bil. Skoda , da nam ga je
nemila smert pred vzela, preden je kaj spisal in potumstvu
zapustil!

Narodopisje.
Razne imena Istranov.

Oblicja, jezik, nosa in sege isterske so toliko razlicne,
da bi se dalo misliti, da niso vsi na enkrat in ne od jed-
nega kraja sem prisli. Tako ljudjé okoli Pazina imenujejo
svoje isterske sosede: Latine, prave Italijane na zahodnem
morskem bregu, ter jih derzijo za zvite mozé; od ondot
gori do Rase, Zmina, Kringe, Finjana, Vliahe Arbanase
(Slovane ), med njimi so v Poraji blizo Vodnjana Vlahi
Perojei, jedini staroverci v Istri; Viahe Ciribirce s
svojim jezikom na severni strani Cepiskega jezera; oni pervi
se oblacijo bolj po horvaski, ti poslednji pa po bezjaski;
Bézjake po sredi Istre od Pirana do Plomina; njih stara
nosa so kratke hlace, nogovice in ¢evlji; Fucéke okoli
Buzeta, vee, ki nosijo bele kapice, kakor spavne, in Sa v-
rine vse, ki hodijo v cernem obleceni pod Terstom okoli
Kopra; Cice gori v Cicarii, Liburnjane pa samo po
mestnih imenih imenujejo, J. V.

Jezikoslovne drobtinice,

Na vprasanje v ,Novicah® so nam dali gosp. Miro-
slav Vilhar vediti, da beseda sles ali sels namesto
murbe po Senozeskem nikjer ni navadna, in da sels
nifi druzega ni kot laska beseda gelso (izgovorjana
dzelso), ktera pomeni murbo (drevo). — Zastran woute
Miene zum bosen Spiel machen®, so nam pisali gosp. D.
Hojker, da so veckrat slisali ,za hudo se Se dobrihtati%,
— gosp. J. Pajk pa: ,k zoperni igri smejati se“. — Gosp.
qigale nam iz Dunaja pisejo, da se semtertje v slovensko
pisanje napacno vriva beseda ,stroga“ za ,masina% V
nobenem slavenskem narecji se kaj takega ne nahaja; sami

CUehi (pa ne prosto ljudstvo, ki pravi masina) radi pisejo
stroj (kar pomeni uredbo); pred nekaj leti pa so po
starem pisali strog in v kakem akuzativa stroge, in od-
tod se je napacno v slovenske bukve in slovnike vrinila za
masino beseda stroga, ktera v slovenskem (na étajar-
skem) pomenisvinjsko bolezen ikre (Finnen).—Dalje so nam
gosp. Cigale sledece pisali: ,Kakor sem unidan od stroge
omenil, vam hocem danas naznaniti vazno pravile, ki
ga nima nobena slovenska slovnica, ceravno je v
druzih narecjih veljavno, in ktero sem od gosp. Miklo-
sica zvedel, namreé¢: pomanjsavna pritiklina —ica se pri
imenih zenskega spola le takrat smé rabiti, kadar se imé
koncava na —a, na priliko: zena — zenica itd.; kadar pa
se ime koncava s kakim soglasnikom, se pomanjsavica
le pise s ca ali ka; torej: vervea (ne vervica od verv),
senca (od sen-i),durce ali dvérce, nocca, lucca itd.“
— Gosp. Kobe so nam pisali: ,,Ljube Novice! Ve bi naj
bolj zvedile po Slovenskem gredé: ali se se kje rabi bese-
dica ,da“ pred glagolom v naznanivhem naklonu namesto
besedice ,ako“ ali ,ko“ pred glagolom v vezalnem na-
Klona (verbindende Art), kakor jo rabijo beli Krajnei
In Dalmatinei , na prilike: ,da imam, bi ti dal“, namesto
wako bi imel, bi ti dal“, — _da grem na sejm, biti cevlje
kupil®, — ,da sem 8el k masi, bi bil prav storil® itd.

Novicar iz avstrijanskih krajev.
Iz Gradeca. Casnik stajarske kmetijske druzbe ,, Wo-
chenblatt“ razglasa v 5. listu, da spet letos 18. augusta
se bodo delile darila (premije) 100 poslom mozkega in Zen-
skega spola in pa vincarjem in vincarcam, ki najmanj 10
let zaporedcma sluzijo pridno, zvesto in posteno enega g o-
spodarja; za darilo se delijo hranilnicne bukvice po 20 gold.
Kdor zeli tako darilo prejeti, se ima zadnji ¢as do konca
pribhodnjega mesca s svojo prosnjo oglasiti pri pristoj-
niku kmetijske poddruznice svojega kraja. '
1z Gorice. Svetli knez in véliki skof goriski gg. An-
drej Gollmayer so 12. dan t. m. svoji duhovsini in vsem
vernim stanovnikom v goriski skofii razposlali pastirski list,
v Kterem glede na cedalje visjo primanjkavo bogoslovcev
prosijo milodarov za napravo odrejevavnice fantov
(Kuabenseminar). Visoki gospodje, kteri noéejo imenovani
biti, so v ta namen ze obilo darovali; vendar je to Se pre-
malo. Doneski so dvojni: eni imajo biti za to, da se pri-
pravna hisa za vzrejalisce kupi; eni pa, ki se vsako leto
odrajtujejo, so namenjeni za navadne potrebe take odreje-
vavnice. Gosp. tehanti so povabljeni, naj naberajo milodare med
duhovsino, pa tudi med drugimi svojimi farani. Triest. Z.
1z Celovca pise ,Kl. Z % da so presv. cesar 9. dan
{. m. dovolili napravo zeleznice iz Marburga cez Celo-
vec, Belak, Lienc in Bruneken do tiroljske,— druogo stransko
pa iz Belaka do tiste, ki bo iz Verone v Terst sla.
1z Ljubljane. V poslednjem zboru mestnega odbora
80 zraveun izvolitve gosp. Jeras-a, sedanjega aktuarja pri
C. K. okrajni gosposki v Postojnl, za drugega magistrat-
nega svetovavea namesto gosp. Oblaka, ki se je zavoljo bo-
lehnosti v odpocetje podal, in nekterih drugih reci, bili tudi
mestni dohodki in stroski za tekoce leto po vec-
kratnih natanjénih pretresih ustanovljeni. Dohodki se
prevdarjeni z vsteto mestno doklado na 79.146 gold., stro-
ski pa na 86.062 gold.; torej bo konec leta manjkalo 6916

gold. — tedaj bo letvsuja primanjkava precej manjsa memo
lanske.

Novicar iz raznih Krajev,

Lombarsko-benecansko kraljestvo je zidane volje. Splosna
prizanesba (amnestija) mu je bila oklicana 25. dan t. m.
Lastnorocno pismo Cesarjevo do marsala Radecki-ga se
tako-le glasi: w1z milosti prizanesem vsem iz lombarsko-
benecanskega kraljestva, ki so zavolj hudodelstva velike
izdaje, razzaljenja velicanstva, zavolj motenja javnega po-
koja in zavelj puntarstva se v jecah zaperti, in velevam,
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naj se berz izpustijo. Ravno take prizanesem vsem, Kkteri
so zavolj omenjenih hudodelstev 8e v preiskavi; tudi ti naj
se berz izpusté, in za take pravde ustanovljena sodnija v
Mantovi naj berz danes vstavi svoje opravila in se razpusti®.
Lahko je verjeti, da veselje je neizreceno. Pa se nekaj
drugega je, kar je Milance zlo ganilo, in to je odgovor
Cesarjev, ko so se mu odborniki dezelnega namestnistva
poklonili. ,0dkritoser¢éno mipovejte zelje in potrebe svoje
dezele“ — je rekel presv. Cesar — ,Kker ravno to zeli moja
vlada¥. — Slisi se, da 4. svecana mislita Cesar in Cesarica
Milan zapustiti, zadnje pustne dni spet v Benetke priti,
td e kakih 8 dni ostati in perve dni marca se domu na
Dunaj verniti. — Namesto umorjenega parizkega skofa je,
kakor je ,novicar® ze enkrat prav povedal, izvoljen véliki
skof Tourski, kardinal Marlot, 61 let star gospod in Pa-
rizanom prav po velji. ,Ceravno je nasprotnik prenapetega

,Univers-a“ — pravijo enoglasno parizki casniki - - pven-
dar ni preiskren pridruznik galikanske stranke; v Rimu ga
imajo radi, pa tudi cesar Napoleon ga ima rad®. — Ko so

se pred kratkem wvsi parizki casniki imeli mnogo reci pri-
povedovati od Verger-ja, da celi dan neprenehoma pisari

in si komaj jésti privesi, — da ne vzije nic, cesar niso

poprej njegovi cuvaji pokusili itd., so sedaj po visjem po-
velji omolknili vsi casniki. Veeraj je stekel dan, ko je imela
visja sodnija Vergér-jevo pritozho, da se ni pri porotui
sodbi z njim prav ravmalo, ali ovreci ali poterditi. Od ce-
sarja Napoleona se slisi, da ga ni volja, uslisati prosnjo
hudodelnikovo. — V Parizu je umerla znana rusovska di-
plomatikarca knezinja Lieven. — Pravijo, da v Parizu
bo zbor zastran svajcarsko-pruske pravde. — Kakor se kaze,
se bote anglezka in perzijanska viada, sedaj v voj-
sko zapletene, na mirni poti porazumele. — Vse se na svetu
ponavlja! Kdor si je shranil pratiko od leta 1846, bi mu
ne bilo treba letos nove kupovati, ker leti 1846 in 1857
ste si po pratiki popolnoma edine; pa tudi pratiki od
leta 1789 ali celé od leta 1705 bi bile letos prav dobre za
rabo, ¢e le niste prevec zamazane. Kdor pa si je kupil
letoanjo pratiko, jo more svojim unukom zapustiti, ki jim
bo leta 1903, 1914, 1925 in 1998 tako dobro sluzila kakor
nova, takrat natisnjena. Tudi v prestopnih letih 1868 in
1936 bote pratiki letosnja in od leta 1846 prav kazale,

toda le od mesca susca naprej. Prihoduje leto 1858 bojo

pratike od leta 1706, 1779, 1790 in 1847 spet dobre, in
ravno te tudi za leto 1915, 1926 in 1999. Stoletna pra-
tika po tem takem ni prazna stvar. — Po najnovejsem &te-
vilu je v vsem nasem cesarstva skor en milijon judov.

Volk Rimljan.
(Dalje.)

Mine nekoliko dni, pa se spet poverne h kobili
Ona zboji se na moc, al vendar ji pride na misel,
Kak bi dobila sovét, da bi z njim opeharila volka,
Preden jo ogovori, ze volku tako beseduje.
wyV1dis, moj volk, da je prav, da si prej me poslusal,
Da si pocakal ta cas; lej, zdaj sem lepo debela,

Jel bos dobro mesd, bos vidil. ko me zakoljes.
Preden umrem, se nekaj zelim, kar vem da dovolis.
Dal me )je moj gospodar nedavno, podkovati znova

In kovacu velél na Kopito mi leta je vzgati;

Kaj je namerjal, ne vem; ljudjé so ti muhaste glave!
Nogo povzdignem, poglej na kopitu napisano starost,
Da bos vedil in znal, kdaj staro zaklal si kobilo;

To ni vsakaka stvar, in ponasati bodes se movel,
Kadar do bratov dospes. kar nihce ne bo se ti bahal,
Koliko staro zival je zaklal; to vredno je nekaj““.
wPrav govoris — volk rece na to — povzdigni nozuro,
Da bom letnice bral in pozvedil koljko si stara,

Da volkevom povem vernivsi se v bratoveko druzbo¥.
Kamen tezak odvalé od serca besede kobili,

Ker se je dal opehariti volk, in zadnjo desnico
Dvigne na vzgor in. lop! ga udari po buci s kopitom,
Joj me! da Koj se zvali in stegne vee &tiri od sehe,

Toliko da je se ziv; al preden se buéa zaceli.
Prejde nekoliko dni. Al kadar iznova okreva,
Zene po mesu ga slja in napoti se k svinji na paso.
Zatrepeta ko naznani okdé ji volkove blizo.
Berz se poverne zavest; zivljenje pustiti je tezko !
Misli si: ves Kaj? daj, goljfati ga znova poskusi,
Dvakrat se ze ti je vdal, poskusimo. v tretje gre rado.
Preden Se rece kaj volk, ze svinja zaéne govoriti:
»»All 81 modrih mozgan, preljubi moj volk, da natanko
Cas si prerajtati znal, kdaj bom se do dobra zredila,
Da sem dobila ze speh in dobro prejela slanino;
Storil s1 prav, da si tistega dné me meodro poslusal,
Da si pocakal do zdaj in nisi me kumerne snedel;
Danes ti bo, bos vidil, na pol vse bolje disalo;
Dober je bil nasovet, in ki moder je. slusa ga vsele].
Vem, da me bos zaklal, braniti se ni¢ ne pomaga.
Nekaj te se prositi imam, to bos mi dovolil,
Vem, da si blag. Lej, dokaj imam prijatlov in zlahte .
Ue me ne bode domu, zalovali bodo za mano,
In da zastonj ne bodo v skerbéh, kaj neki je z mano,
Zgrabl me ti za uhé, da zacvilim in znamenje dam jim%%,
Zgrabi jo berz za uhd, in svinja se dere na vso moc,
Glas usesa glusi, glusi tak samega volka,
Da ti je slep za derhal presicev in svinj, ki na pomoé
Z blize hité; zaslisale klic so, ki zval je: pomagat!
Reveza stergajo skor, vés Santov komaj uteée;
Bezal je v gojzd, in kri, ki iz ran mu je scurkoma lila,
Delala sled je za njim kervavega britkega bega.

Uas je naj bolji zdravnik, zaceli on vsakorsnje rane.
Volk se ti berz skolehd in zdrav pozabi nesrece;
Pride mu Kozel na um, ravnd se hipoma k njemau,
Vlece ga stari nagon do mesarenja revne zivali,
Prav govori pregovor reko¢, da navada popada.
Rozel, se vé, se zboji ga na moé, ko ga vidi od daled.
pSembrana stvar: — govori sam sabo — zdaj bo pa teza,
haj bi tajil? ne disi mi 8e smert, ¢e me ravno ne strasi.
Vendar bi zivel se rad, da bi to ino uno doversil.
Skusnja veljd; mor’biti dobé se Se kaka nastava.
Da se vlovi, in Kesneje obljum, da me nikdar ne najde¥
Volk se pribliza, da on bi zacel govoriti, ne caka.
KRdor se meni za cas, tudi cas se méni za njega;
Misli si to, in storivsi poklon ma potuhnjeno reée: .
,,,,Hiau:i ta um: da bi jaz ga imel, za-nj dal bi ne vem Kaj;
hak s1 natanko zadel, da me tista minula je slokost,
Ravno sem odebelél in““ — _Molci* — mua volk zarentadi,
Tek besedi ustavivsi serdit govori mu razkacen :
» L1l bi me rad goljfal, priliznjena brada kozlovska,
Tega si ne domisljuj, tud svinja je tak govorila;
Ueli svet je goljuf, goljufijo je treba poznati!
Da bi za njo ne bili v skerbéh prijatli in zlahta,
Dal sem riveu, da smel je naznaniti zlahtnikom svojim ,
haj se je zgodilo z njim; al rivee jih sklice na pomoé,
Da sem s tezo usel, al ti me ne bos ogoljficil.
Mishis, da tak sem bedak. da tebe popadem za brado?
Tega ne misli nikar; mar mislis, da Sleva sem taka?2%
Jarcu besede te strah odzend. Zdaj — rece sam sabo —
Smo pa na Konji; volkac, si ze vjet, ne dides mi nikdar.
Sam si se vjel, ne bos ga mesd ti mojega zobal,
Ce te ne ogoljufam, premenim naj koj se v ne vem kaj.
Misli si to in na um mu pride zvijaca, pa rece:
wplijubl moj volk, sam ves da umeten zvijace ni kozel,
Da je on kterega ze goljufal, le nisi se slisal,
Nisi ne slisal ne bral, saj nismo lesi¢jega roda.
Res, da bpado za Kkine in za kras in za znamnje modrosti
Ima nekoljko ljudi. al pamet tistih bradacev
Krajsa je sploh od bradnih kocin; to je vsakemu znano,
Skode ti jaz ne zelim; al ker se mi smert priblizuje,
Rad bi poslednji ta cas kaj dobrega storil za hudo,
Ktero poprej sem storil zivé v necistem zivljenji;
Brat se je meni rodil, ki je zivel enako necisto;
Precej td tam se pase; sit tud on je svoje hudobe,
Z mano umretl zeli, da se mukam ogne zivljenja.
Stopi ti sred te njive pa rep povzdigni na visek,
Eden odspred in eden odzad v te pojdeva z bratom,
Ker tak bos dalj sit se enkrat najedsi za dvakrat®.
Volk pozresni ni ¢ul od zadnjih druge besede,
Da en obhéd veljaven za dva ob enem dobil bo;
Je li mogoce al ni, kar pravil je jareec, ne mislh;
Kar mu je rekel, stori; sred njive stopivsi povzdigne
K nebu svoj rep in derzi ga molé netrudoma kvisku.
Prideta jarca. in terk! zaletita se v njega na vso moe,
Eden od spred in eden od zad, da se hipoma zgrudi, —
Komaj je ziv, in s tezo jo v gojzd polomljeno plazi.

(Konee sledi )
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